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				ഈ താളിൽ തെറ്റുതിരുത്തൽ വായന നടന്നിരിക്കുന്നു
— 378 —

It occurs thus after Interrogative Pronouns, strengthening the
 Interrogative and therefore the unlikliness or impossibility.

ഇങ്ങനേ ചോദ്യപ്രതിസംജ്ഞകളുടെ ഉറപ്പിന്നായി ഓ അ
വ്യയം കൂടുന്തോറും സന്ദിഗ്ദ്ധതയും അസാദ്ധ്യതയും തോന്നിക്കും.
 (പ്രതിസംഖ്യകൾ ആം 553).

ഉ-ം ആരാഞ്ഞു നോക്കിയിരുന്നെങ്ങാനോ (കൃ. ഗാ. 553, 2. somewhere or other)
 അയ്യോ ജനകജെക്ക് എന്തു തോന്നീടുമോ; ഒച്ചയെ കേട്ടവർ ഇക്ഷണം
 എന്തു ചെയ്തീടുമോ (കേ. രാ. will they perhaps do something) ദുഷ്ട വൃത്തങ്ങളെ
 എന്തു ചൊല്ലാവതോ; ദൈവവിലാസങ്ങൾ എന്തറിയാവതോ (ഭാഗ.) പുണ്യം എ
ന്തൊന്നോ ഭാഗ്യം ഏതോ (കൈ. ന. what a peculiar luck is mine! seems
 to be mine!)

f.) Very often after Conditionals, connecting them with preceding
 words either adversitatively, or additionally (ഉം) or consecutively "but
 if".

827. പലപ്പോഴും സംഭാവനകൾക്കു പിൻ നില്ക്കും-അതി
നാൽ മുഞ്ചെല്ലുന്ന പദങ്ങളോടു വിരുദ്ധാൎത്ഥത്തിലോ യുക്താൎത്ഥ
ത്തിലോ ഫലാൎത്ഥത്തിലോ അന്വയിച്ചു വരും. 

ഉ-ം ചൊല്ലായ്കിലോ സുബോധം ഉണ്ടാകയില്ല (ഭാര. but if one do not speak,
 one cannot correct).

ഈശ്വരനെ സദാ ചിന്തയിൽ നിനച്ചാലോ ബന്ധുവായ്വരുന്നൂനം (വേ. ച.
 but if on the contrary).

വസിച്ചാലോ ഭക്ഷണത്തിന്നും ഇല്ല (നള. കൂടവേ വസിക്കിലോ നള.) ഏതു
മാരും നല്കീലെങ്കിലോ വേണ്ടാതാനും (ഭാഗ. did one give to him well, but did any
 one give nothing, neither did he want it). കേൾക്കാം എന്നിരിക്കിലോ ചൊല്ലാം;
 അതിന്നു നീ ഇന്നു മടിക്കിലോ ദാസ്യം ചെയ്വാൻ തരം വരും (കേ. രാ. but). മുമ്പിൽ
 നടപ്പിൻ—നാം കൂടേ ചെല്ലായ്കിലോ—തീരാ (ഭാര. go ye before, but if I do not
 come along, it will not be accomplished) കൊള്ളാകിലോ 629; പൂകിലോ 625, a;
 വിവാദിക്കിലോ 626.

ബ്രാഹ്മണാൎത്ഥമായ്തൻ്റെ പ്രാണനെ ത്യജിക്കിലൊ മുക്തി വന്നീടും (വേ. ച.
 “and if" and if moreover, even=പ്രാണനെയും ത്യജിച്ചാൽ).

“If then" ഞങ്ങൾ തിരിച്ചു വന്ന് അയോധ്യയിൽ വസിക്കുന്നാകിലോ-നിനക്കു
 (അൎത്ഥാൽ ഗംഗ) അഭീഷ്ടം ഒക്കയും തരുന്നതുണ്ടു ഞാൻ (കേ. രാ. എന്നു സീതയുടെ
 ജപം).











[image: ]

[image: ]

"https://ml.wikisource.org/w/index.php?title=താൾ:CiXIV68a.pdf/390&oldid=182525" എന്ന താളിൽനിന്ന് ശേഖരിച്ചത്


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				അവസാനം പുതുക്കപ്പെട്ട ദിവസം: 18 ഡിസംബർ 2018, സമയം: 12:36
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Languages

	    
	        

	        

	        ഈ താൾ മറ്റ് ഭാഷകളിൽ ലഭ്യമല്ല

	    
	
	[image: വിക്കിഗ്രന്ഥശാല]



				 ഈ താൾ അവസാനം തിരുത്തപ്പെട്ടത്: 12:36, 18 ഡിസംബർ 2018.
	പ്രത്യേകം പറയാത്ത പക്ഷം ഉള്ളടക്കം CC BY-SA 4.0 പ്രകാരം ലഭ്യം.



				സ്വകാര്യതാനയം
	വിക്കിഗ്രന്ഥശാല സംരംഭത്തെക്കുറിച്ച്
	നിരാകരണങ്ങൾ
	പെരുമാറ്റച്ചട്ടം
	ഡെവലപ്പർമാർ
	സ്ഥിതിവിവരക്കണക്കുകൾ
	കുക്കി പ്രസ്താവന
	ഉപയോഗനിബന്ധനകൾ
	ഡെസ്ക്ടോപ്പ്



			

		
			








